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Montageanleitung - Gerade Version
Assembly Instruction - Straight Version

2.	 Den weißen Wiremanager aus dem Steckverbinder 
entnehmen.

2.	 Remove the white wire manger from the plug body.

3.	 Die Adern entsprechend dem Belegungsetikett 
einführen.
Tipp: Die 4 oberen Adern ca. 5 mm kürzen um die 
Adern einfacher einzulegen.

3.	I nsert the wires into the wire manager according to the 
wire map label.
Hint: Shorten the upper 4 wire approx. 5 mm for easier wire 
insertion.

4.	 Wiremanger mit dem eingelegten Kabel in den Steck-
verbinder einrasten und schließen.

4.	C lip the wire manager with the cable into the plug body and 
close the plug.

5.	 Steckverbinder mit einer Parallelverpresszange 
zusammendrücken und mit dem Verriegelungselement 
verriegeln. Die Adern werden mit den integrierten 
Messern auf die richtige Länge gekürzt. Falls notwendig, 
eingeschnittene Einzeladern entfernen.

5.	P ress Plug body together with a parallel pressing tool and 
clip the locking element to the lock position. Wires are cutted 
automatically to the correct length with the integrated knifes. 
If need remove the wires.
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1.	 Verriegelungselement über das Kabel schieben. 
Kabelmantel auf einer Länge von mindestens 35 mm 
entfernen. Optional kann Kupferfolie 0945 800 0200 
zur Fixierung des Kabelgeflechtes verwendet werden. 
Schirmgeflecht einkürzen und über Kabelmantel mit 
einer Länge von ca. 10 mm zurückschlagen.
Folienschirm auf ca. 2 mm Länge kürzen.

1.	P ush the locking element over the cable. Strip the cable 
jacket to a length of min. 35 mm and wrap the shielding braid 
back over the cable jacket to a length of approx. 10 mm. Optio-
nal use copper foil (09458000200) to fix the shielding braid. 
Trim the shielding foil to approx. 2 mm. Öffnen des Steckverbinders

Disassembly of the plugs

1.	 Öffnen des Verriegelungslementes
1.	O pen the locking element.

2.	 Klappe am Steckverbinder mit einem kleinen Schrau-
bendreher öffnen.
2.	O pen the plug cover with a small screw driver.
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Irrtum und technische Änderungen vorbehalten.
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